
BIENVENIDA / GREETING 
 

Supone para mí una gran satisfacción dar la bienvenida, 
en nombre de la Real Federación Española de Golf, a todas 
las participantes del Campeonato Internacional Amateur 
de España Femenino, Copa de S.M. La Reina, que se 
celebra en esta edición de 2010 en Platja de Pals (Girona) 
entre el 3 y el 7 de marzo. 
 

 
La Real Federación Española de Golf ha elegido especialmente este campo por su 
magnífico recorrido con el deseo de que sea del agrado de todas las jugadoras, a las 
que agradezco su participación con el deseo de que tengan la oportunidad de 
demostrarnos su gran nivel de juego. 
 
Mi agradecimiento, por supuesto, a los responsables de Platja de Pals, que nos ceden 
durante una semana sus magníficas instalaciones para alojar tan relevante evento. 
 
Por todo ello, quiero desearos a todos, jugadoras, Jueces-Árbitros, Comités, Platja de 
Pals, etc, que el Campeonato se desarrolle dentro de un ambiente de deportividad y 
cordialidad. 
 
¡Mucha suerte a todas! 
 
Gonzaga Escauriaza 
Presidente 
Real Federación Española de Golf 
 

****      
 
It is a great pleasure to welcome, on behalf of the Royal Spanish Golf Federation, all the 
participants of the Spanish Ladies International Amateur Championship H.R.H. the Queen’s 
Cup, which is to be held at Platja de Pals (Girona) between 3rd and 7th March. 
 
The Royal Spanish Golf Federation has chosen very carefully this Golf Club by its 
magnificient course. We want to thank every player your participation and I hope you have 
the opportunity to show us your high standards. 
 
My most sincere gratitude to Platja de Pals for offering us the possibility of celebrating this 
important tournament in its great facilities. 
  
I would like to wish everybody, players, referees, committees and to the club, that the 
championship should be held within an atmosphere of sportsmanship and cordiality. 
 
Good luck to everybody! 
 
Gonzaga Escauriaza 
President 
Royal Spanish Golf Federation 


